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EN FR270
BG - 1
Химически субстанции, химически материали и химически
препарати, и природни елементи; Охладители за

511

медицински цели; Охладители за нанасяне върху тялото
за медицинско лечение; Охладители за нанасяне на
носната кухина за медицинско лечение на мигрена,
главоболие и други тежки главоболия.
BG - 5
Лечебни продукти; Фармацевтични препарати и натурални
средства за лечение; Охладители за медицинско лечение
на мигрена, главоболие и други тежки главоболия,
нанасяни върху носната кухина.
BG - 10
Медицински апарати и инструменти; Медицински апарати
за нанасяне на охлаждащи препарати за тялото и носната
кухина за медицинско лечение на мигрена, главоболие и
други тежки главоболия; Части и елементи за тях.
ES - 1
Substancias químicas, materias químicas y preparaciones
químicas, y elementos naturales; Refrigerantes con fines
médicos; Refrigerantes para aplicar en el cuerpo como trata-
miento médico; Refrigerantes para aplicar en la cavidad nasal
para el tratamiento médico de la migraña, dolores de cabeza
en racimo y otros dolores de cabeza intensos.
ES - 5
Productos terapéuticos; Remedios naturales y farmacéuticos;
Refrigerantes que son tratamientos médicos de la migraña,
dolores de cabeza en racimo y otros dolores de cabeza inten-
sos aplicados a la cavidad nasal.
ES - 10
Aparatos e instrumentos médicos; Dispositivos médicos de
aplicaciones refrigerantes al cuero y a la cavidad nasal para
el tratamiento médico de la migraña, dolores de cabeza en
racimo y otros dolores de cabeza intensos; Sus respectivas
partes y piezas.
CS - 1
Chemické látky, chemické materiály a chemické přípravky a
přírodní chemické prvky; Chladiva pro léčebné účely; Chladiva
pro aplikaci do těla za účelem léčby; Chladiva pro aplikaci do
nosní dutiny za účelem léčby migrény, opakovaných záchvatů
bolesti hlavy (cluster headache) a dalších silných bolestí hlavy.
CS - 5
Terapeutické výrobky; Farmaceutické přípravky a přírodní
léčiva; Chladiva jako nosní dutinou aplikované léky na migré-

nu, opakované záchvaty bolesti hlavy (cluster headache) a
další silné bolesti hlavy.
CS - 10
Lékařské přístroje a nástroje; Lékařská zařízení pro aplikaci
chladicích prostředků do těla a do nosní dutiny za účelem
léčby migrény, opakovaných záchvatů bolesti hlavy (cluster
headache) a dalších silných bolestí hlavy; Součásti a zařízení
pro ně.
DA - 1
Kemiske substanser, kemiske materialer og kemiske præpa-
rater, samt naturlige grundstoffer; Kølemidler til medicinske
formål; Kølemidler til medicinsk behandling til påføring på
kroppen; Kølemidler til påføring i næsehulen til medicinsk
behandling af migræne, klyngehovedpine og andre alvorlige
hovedpiner.
DA - 5
Terapeutiske produkter; Farmaceutiske præparater og natur-
lægemidler; Kølemidler i form af medicinske behandlinger
mod migræne, klyngehovedpine og andre alvorlige hovedpiner
til påføring via næsehulen.
DA - 10
Medicinske apparater og instrumenter; Medicinske anordnin-
ger til påføring af kølemidler på kroppen og i næsehulen med
henblik på medicinsk behandling af migræne, klyngehovedpine
og andre alvorlige hovedpiner; Dele og tilbehør hertil.
DE - 1
Chemische Substanzen, chemische Materialien und chemi-
sche Präparate sowie natürliche Elemente; Kühlmittel für
medizinische Zwecke; Kühlmittel zur Anwendung am Körper
für medizinische Behandlungen; Kühlmittel zur Anwendung
in der Nasenhöhle für die medizinische Behandlung von Mi-
gräne, Clusterkopfschmerzen und sonstigen schweren Kopf-
schmerzen.
DE - 5
Therapeutische Produkte; Arzneimittel und natürliche Heilmit-
tel; Kühlmittel in Form von medizinischen Anwendungen gegen
Migräne, Clusterkopfschmerzen und sonstige schwere Kopf-
schmerzen zur Anwendung in der Nasenhöhle.
DE - 10
Medizinische Apparate und Instrumente; Medizinische Geräte
zum Auftragen von Kühlanwendungen am Körper und in der
Nasenhöhle für die medizinische Behandlung von Migräne,
Clusterkopfschmerzen und sonstigen schweren Kopfschmer-
zen; Teile und Zusatzteile dafür.
ET - 1
Keemilised ained, materjalid ja preparaadid ning looduslikud
algained; Meditsiinilised jahutusvahendid; Kehale kantavad
ravijahutusvahendid; Ninaõõnde kantavad jahutusvahendid
migreeni, kobarpeavalu ja muude tõsiste peavalude ravi-
miseks.
ET - 5
Ravitooted; Farmatseutilised ja looduslikud ravimid; Ninaõõnde
kantavad jahutusvahendid meditsiiniliste ravivahenditena
migreeni, kobarpeavalu ja muude tõsiste peavalude ravi-
miseks.
ET - 10
Meditsiiniaparaadid ja meditsiiniriistad; Meditsiinivahendid
jahutusvahendite kandmiseks kehale ja ninaõõnde migreeni,
klasterpeavalu ja muude tõsiste peavalude ravimiseks; Nende
osad ja manused.
EL - 1
Χημικές ουσίες, χημικά υλικά και χημικά παρασκευάσματα
και φυσικά στοιχεία· Ψυκτικά μέσα για ιατρική χρήση· Ψυκτικά
μέσα για εφαρμογή στο σώμα για ιατρική θεραπεία· Ψυκτικά
μέσα για εφαρμογή στη ρινική κοιλότητα για ιατρική θεραπεία
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της ημικρανίας, της αθροιστικής κεφαλαλγίας και άλλων
σοβαρών τύπων κεφαλαλγίας.
EL - 5
Θεραπευτικά προϊόντα· Φαρμακευτικά προϊόντα και φυσικές
θεραπείες· Ψυκτικά μέσα ως ιατρικές θεραπείες της
ημικρανίας, της αθροιστικής κεφαλαλγίας και άλλων σοβαρών
τύπων κεφαλαλγίας για εφαρμογή μέσω της ρινικής
κοιλότητας.
EL - 10
Ιατρικά (Συσκευές και όργανα -)· Ιατρικές διατάξεις για την
εφαρμογή ψυκτικών μέσων στο σώμα και στη ρινική κοιλότητα
για ιατρική θεραπεία της ημικρανίας, της αθροιστικής
κεφαλαλγίας και άλλων σοβαρών τύπων κεφαλαλγίας· Μέρη
και εξαρτήματα αυτών.
EN - 1
Chemical substances, chemical materials and chemical pre-
parations, and natural elements; coolants for medical pur-
poses; coolants for application to the body for medical treat-
ment; coolants for application to the nasal cavity for the
medical treatment of migraine, cluster headaches and other
severe headaches.
EN - 5
Medical preparations; pharmaceuticals and natural remedies;
coolants being medical treatments for migraine, cluster
headaches and other severe headaches applied via the nasal
cavity.
EN - 10
Medical apparatus and instruments; medical devices for the
application of cooling applications to the body and to the
nasal cavity for the medical treatment of migraine, cluster
headaches and other severe headaches; parts and fittings
therefor.
FR - 1
Substances chimiques, matières chimiques et produits
chimiques, et éléments naturels; Réfrigérants à usage médical;
Réfrigérants à appliquer sur le corps pour traitement médical;
Réfrigérants à appliquer dans la cavité nasale pour traitement
médical de la migraine, de céphalées histaminiques et d'autres
maux de tête sévères.
FR - 5
Produits thérapeutiques; Produits pharmaceutiques et
remèdes naturels; Réfrigérants, à savoir traitements médicaux
de la migraine, de céphalées histaminiques et d'autres maux
de tête sévères appliqués dans la cavité nasale.
FR - 10
Appareils et instruments médicaux; Dispositifs médicaux pour
application de réfrigérants sur le corps et dans la cavité nasale
pour traitement médical de la migraine, de céphalées his-
taminiques et d'autres maux de tête sévères; Pièces et parties
constitutives correspondantes.
IT - 1
Sostanze chimiche, materiali e preparati chimici, ed elementi
naturali; Prodotti refrigeranti per uso medico; Prodotti refrige-
ranti da applicare sul corpo per cure mediche; Prodotti refrige-
ranti da applicare alla cavità nasale per la cura medica di
emicranie, cefalee a grappolo ed altri mal di testa forti.
IT - 5
Prodotti terapeutici; Medicamenti farmaceutici e naturali;
Prodotti refrigeranti, ovvero trattamenti medici per emicranie,
cefalee a grappolo ed altri mal di testa forti, applicati attraverso
la cavità nasale.
IT - 10
Apparecchi e strumenti medici; Dispositivi medici per l'appli-
cazione di prodotti refrigeranti sul corpo e nella cavità nasale
per la cura medica di emicranie, cefalee a grappolo ed altri
mal di testa forti; Relative parti ed accessori.

LV - 1
Ķīmiskās vielas, ķīmiskie materiāli un ķīmiskie preparāti un
dabiskie elementi; Dzesētāji medicīniskiem nolūkiem; Dze-
sētāji lietošanai uz ķermeņa medicīniskai ārstēšanai; Dzesētāji
lietošanai deguns dobumā medicīniskai migrēnas, sasprindzi-
nājuma galvassāpju un citu smagu galvassāpju ārstēšanai.
LV - 5
Terapeitiski produkti; Farmaceitiskie un dabīgie ārstniecības
līdzekļi; Dzesētāji, kas medikamenti migrēnai, sasprindzināju-
ma galvassāpēm un citām smagām galvassāpēm, kas lietoja-
mas deguna dobumā.
LV - 10
Medicīniskā aparatūra un instrumenti; Medicīniskās ierīces
dzesētāju lietošanai uz ķermeņa un deguna dobumā migrēnas,
sasprindzinājuma galvassāpju un citu smagu galvassāpju
ārstēšanai; To daļas un piederumi.
LT - 1
Cheminės medžiagos, preparatai bei natūralieji elementai;
Šaldomieji preparatai, skirti medicinos reikmėms; Šaldomieji
preparatai, skirti vartoti ant kūno medicininio gydymo reik-
mėms; Šaldomieji preparatai, skirti vartoti nosies ertmei mig-
renos, klasterinio galvos skausmo ir kitokio stipraus galvos
skausmo medicininio gydymo reikmėms.
LT - 5
Terapiniai produktai; Farmaciniai ir natūralūs vaistiniai prepa-
ratai; Šaldomieji preparatai kaip gydomosios migrenos, klas-
terinio galvos skausmo ir kitokio stipraus galvos skausmo
priemonės, vartojamos per nosies ertmę.
LT - 10
Medicinos aparatai ir instrumentai; Medicininiai prietaisai,
skirti šaldomiesiems preparatams vartoti ant kūno ir į nosies
ertmę migrenos, klasterinio galvos skausmo ir kitokio stipraus
galvos skausmo medicininio gydymo reikmėms; Jų dalys ir
priedai.
HR - 1
Kemijske tvari, kemijski materijali i kemijski pripravci te prirodni
elementi; Rashladna sredstva u medicinske svrhe; Rashladna
sredstva za primjenu na tijelu radi medicinskog liječenja;
Rashladna sredstva za nosnu šupljinu za medicinsko liječenje
migrene, klaster glavobolja i drugih jakih glavobolja.
HR - 5
Medicinski pripravci; Farmaceutski proizvodi i prirodna ljekovita
sredstva; Rashladna sredstva kao medicinsko liječenje
migrene, klaster glavobolja i drugih jakih glavobolja koja se
primjenjuju putem nosne šupljine.
HR - 10
Medicinski uređaji i instrumenti; Medicinski uređaji za primjenu
rashladnih aplikacija na tijelo i u nosnu šupljinu radi
medicinskog liječenja migrene, klaster glavobolja i drugih jakih
glavobolja; Dijelovi i dodatci za navedeno.
HU - 1
Vegyi alkotórészek, vegyi anyagok és készítmények, term-
észetes elemek; Hűtőközegek gyógyászati használatra; A
testen orvosi kezelés céljából alkalmazott hűtőfolyadékok;
Migrén, egy pontra koncentrálódó fejfájások és más súlyos
fejfájások orvosi kezelése céljából az orrüregen alkalmazott
hűtőfolyadékok.
HU - 5
Terápiás termékek; Gyógyszerek és természetes gyógykész-
ítmények; Hűtőfolyadékok, azaz migrén, egy pontra koncen-
trálódó fejfájások és más súlyos fejfájások orvosi kezelésére
szolgáló, az orrüregen keresztül alkalmazott anyagok.
HU - 10
Gyógyászati készülékek és eszközök; Orvosi eszközök hű-
tőeszközök testen és orrüregen történő alkalmazására, migr-
én, egy pontra koncentrálódó fejfájások és más súlyos fejfáj-
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ások orvosi kezelése céljából; Azok alkatrészei és szerelvé-
nyei.
MT - 1
Sustanzi kimiċi, materjali kimiċi u preparazzjonijiet kimiċi, u
elementi naturali; Sustanzi tat-tkessiħ għal skopijiet mediċi;
Sustanzi tat-tkessiħ għal applikazzjoni fuq il-ġisem għal tratta-
ment mediku; Sustanzi tat-tkessiħ għal applikazzjoni fil-kavità
tal-imnieħer għat-trattament mediku ta' migranja, uġigħ ta' ras
ċikliku u uġigħ ta' ras qawwi ieħor.
MT - 5
Prodotti terapewtiċi; Farmaċewtiċi u rimedji naturali; Sustanzi
tat-tkessiħ li huma trattamenti mediċi għal migranja, uġigħ ta'
ras ċikliku u uġigħ ta' ras qawwi ieħor applikati permezz tal-
kavità tal-imnieħer.
MT - 10
Apparat u strumenti mediċi; Tagħmir mediku għall-applikaz-
zjoni ta' applikazzjonijiet tat-tkessiħ fuq il-ġisem u fil-kavità
tal-imnieħer għat-trattament mediku ta' migranja, uġigħ ta' ras
ċikliku u uġigħ ta' ras qawwi ieħor;  partijiet u fittings għalihom.
NL - 1
Chemische substanties, chemische materialen en chemische
preparaten en natuurlijke elementen; Koelmiddelen voor me-
disch gebruik; Koelmiddelen om aan te brengen op het li-
chaam als medische behandeling; Koelmiddelen om aan te
brengen in de neusholte voor medische behandeling van mi-
graine, clusterhoofdpijn en andere zware hoofdpijnen.
NL - 5
Therapeutische producten; Farmaceutische en natuurlijke
geneesmiddelen; Koelmiddelen als medische behandeling
tegen migraine, clusterhoofdpijn en andere zware hoofdpijnen
toegepast via de neusholte.
NL - 10
Medische apparaten en instrumenten; Medische apparaten
voor het aanbrengen van koelmiddelen op het lichaam en in
de neusholte voor medische behandeling van migraine, clus-
terhoofdpijn en andere zware hoofdpijnen; Onderdelen en
accessoires daarvoor.
PL - 1
Substancje, materiały i preparaty chemiczne oraz surowce
naturalne; Środki chłodzące do celów medycznych; Środki
chłodzące do aplikacji do organizmu w celach zabiegów me-
dycznych; Środki chłodzące do aplikacji do jamy nosowej do
zabiegów medycznych na migrenę, klasterowe bóle głowy i
inne silne bóle głowy.
PL - 5
Produkty lecznicze; Farmaceutyki i naturalne środki lecznicze;
Środki chłodzące stanowiące zabiegi medyczne na migrenę,
klasterowe bóle głowy i inne silne bóle głowy aplikowane przez
jamę nosową.
PL - 10
Urządzenia i instrumenty medyczne; Urządzenia medyczne
do aplikacji środków chłodzących do organizmu i jamy nosowej
do zabiegów medycznych na migrenę, klasterowe bóle głowy
i inne silne bóle głowy; Ich części i wyposażenie.
PT - 1
Substâncias químicas, materiais químicos e preparações
químicas e elementos naturais; Agentes de arrefecimento
para uso medicinal; Agentes de arrefecimento para aplicação
no corpo para fins de tratamento médico; Agentes de arrefe-
cimento para aplicação na cavidade nasal, destinados ao
tratamento médico de enxaquecas, cefaleias em salvas e
outras dores de cabeça fortes.
PT - 5
Produtos terapêuticos; Produtos farmacêuticos e remédios
naturais; Agentes de arrefecimento enquanto produtos para

o tratamento médico de enxaquecas, cefaleias em salvas e
outras dores de cabeça fortes através da cavidade nasal.
PT - 10
Aparelhos e instrumentos médicos; Dispositivos médicos
para a aplicação de agentes de arrefecimento no corpo e na
cavidade nasal, para o tratamento médico de enxaquecas,
cefaleias em salvas e outras dores de cabeça fortes; Respec-
tivas peças e acessórios.
RO - 1
Substanţe, produse şi preparate chimice şi elemente naturale;
Agenţi de răcire pentru uz medical; Agenţi de răcire pentru
aplicarea pe corp pentru tratament medicale; Agenţi de răcire
pentru aplicarea pe cavitatea nazală pentru tratamentul medi-
cal al migrenei, al durerilor de cap grupate şi al altor dureri
de cap severe.
RO - 5
Produse medicinale; Remedii naturale şi farmaceutice; Agenţi
de răcire fiind tratamente medicale pentru migrenă, dureri de
cap grupate şi alte dureri de cap severe, aplicate prin cavitatea
nazală.
RO - 10
Aparate şi instrumente medicale; Dispozitive medicale pentru
aplicarea de agenţi de răcire pe corp şi cavitatea nazală
pentru tratamentul medical al migrenelor, durerilor de cap
grupate şi al altor dureri de cap severe; Părţi şi accesorii cu
această destinaţie.
SK - 1
Chemické látky, chemické materiály a chemické prípravky a
prírodné prvky; Chladiace prípravky na liečebné účely; Chla-
diace prípravky na telo na liečebné účely; Chladiace prípravky,
ktoré sa aplikujú do nosových dutín za účelom liečenia migré-
ny, bolestí hlavy podobných migréne a iných prudkých bolestí
hlavy.
SK - 5
Terapeutické produkty; Farmaceutické a prírodné liečivá;
Chladiace prípravky v podobe prípravkov na liečenie migrény,
bolestí hlavy podobných migréne a iných prudkých bolestí
hlavy, ktoré sa aplikujú do nosových dutín.
SK - 10
Lekárske prístroje a nástroje; Lekárske prístroje na aplikáciu
chladiacich prípravkov na telo a do nosových dutín za účelom
liečenia migrény, bolestí hlavy podobných migréne a iných
prudkých bolestí hlavy; Súčiastky a príslušné armatúry.
SL - 1
Kemične snovi, kemični materiali in preparati in naravni kem-
ijski elementi; Hladilna sredstva za medicinsko uporabo; Hlad-
ilna sredstva za zdravljenje, ki se nanesejo na telo; Hladilna
sredstva za zdravljenje migren, glavobolov v rafalih in drugih
hudih glavobolov, ki se nanesejo v nosno votlino.
SL - 5
Terapevtski izdelki; Farmacevtski proizvodi in naravna zdrav-
ila; Hladilna sredstva, ki se uporabljajo pri zdravljenju migren,
glavobolov v rafalih in drugih hudih glavobolov, ki se nanesejo
v nosno votlino.
SL - 10
Medicinski aparati in instrumenti; Medicinski pripomočki za
nanašanje hladilnih sredstev na telo in v nosno votlino za zd-
ravljenje migren, glavobolov v rafalih in drugih hudih glavob-
olov; Njihovi deli in oprema.
FI - 1
Kemialliset ainesosat, aineet ja valmisteet sekä luonnossa
esiintyvät alkuaineet; Jäähdytysaineet lääketieteellisiin tarkoi-
tuksiin; Vartalolle levitettävät jäähdytysaineet lääketieteellistä
hoitoa varten; Nenäontelon jäähdytysaineet migreenin, sarjoit-
taisen päänsäryn ja muiden vakavien päänsärkyjen lääketie-
teellistä hoitoa varten.
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FI - 5
Hoitotuotteet; Lääkkeet ja luonnonlääkkeet; Jäähdytysaineet
migreenin, sarjoittaisen päänsäryn ja muiden vakavien pään-
särkyjen lääketieteellisinä hoitokeinoina nenäontelon kanssa
annosteltuna.
FI - 10
Lääketieteelliset laitteet ja välineet; Lääketieteelliset laitteet
jäähdytysaineiden annostelemiseksi vartalolle ja nenäonteloon
migreenin, sarjoittaisen päänsäryn ja muiden vakavien pään-
särkyjen lääketieteellistä hoitoa varten; Niiden osat ja tarvik-
keet.
SV - 1
Kemiska substanser, kemiska material och kemiska preparat,
samt naturliga ämnen; Kylmedel för medicinska ändamål;
Kylmedel för applicering på kroppen för medicinsk behandling;
Kylmedel för applicering i näshålan för medicinsk behandling
av migrän, clusterhuvudvärk och annan svår huvudvärk.
SV - 5
Terapeutiska produkter; Läkemedel och naturläkemedel;
Kylmedel för medicinsk behandling av migrän, clusterhuvud-
värk och annan svår huvudvärk för applicering via näshålan.
SV - 10
Medicinska apparater och instrument; Medicinska anordningar
för applicering av kylapplikationer på kroppen och i näshålan
för medicinsk behandling av migrän, clusterhuvudvärk och
annan svår huvudvärk; Delar och komponenter därtill.
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